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ODLUKA VIJEĆA (EU) .../... 

od ... 

o potpisivanju, u ime Unije,  

Sporazuma između Europske unije i Vlade Republike Kazahstana  

i o određenim aspektima usluga u zračnom prijevozu 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 100. stavak 2. 

u vezi s člankom 218. stavkom 5., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 
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budući da: 

(1) Vijeće je 5. lipnja 2003. ovlastilo Komisiju za otvaranje pregovora s trećim zemljama o 

zamjeni određenih odredaba u postojećim bilateralnim sporazumima sporazumom na 

razini Unije. 

(2) Komisija je na temelju toga u ime Unije u pregovorima dogovorila Sporazum između 

Europske unije i Vlade Republike Kazahstana o određenim aspektima usluga u zračnom 

prijevozu („Sporazum”). Pregovori su uspješno zaključeni parafiranjem Sporazuma 

14. listopada 2024. 

(3) Cilj je Sporazuma usklađivanje bilateralnih sporazuma o uslugama zračnog prijevoza 

između 16 država članica i Kazahstana s pravom Unije. 

(4) Sporazum bi stoga trebalo potpisati, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 
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Članak 1. 

Potpisivanje Sporazuma između Europske unije i Vlade Republike Kazahstana o određenim 

aspektima usluga u zračnom prijevozu („Sporazum”) odobrava se u ime Unije, podložno sklapanju 

navedenog Sporazuma1. 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u ... ... 

 Za Vijeće 

 Predsjednik/Predsjednica 

 

                                                 

1 Tekst Sporazuma objavit će se zajedno s odlukom o njegovu sklapanju. 
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